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REGESTI DEGLI ARCHIVI
DEL GRIGIONI ITALIANO

(Pubblicati a cura di FEDERICO PIANTINt)

II
ARCHIVI DI MESOLCINA.

1. ARCHIVIO COMUNALE DI MESOCCO.

(Contiriuazione vedi numeri precedenti)

Senza No.
1265, 15 febbraio

1272, 7 novembre
1279, 28 febbraio.

No. 3

1280, 6 novembre
Bellinzona.

No. 4 (a)
1301, 26 febbraio

Crimeo (Mesocco).

No. 4 (b)
1301, 28 febbraio a

Bellinzona
« ubi dicitur ad por-

tam ».

Pergamene comcernenti le alpi di Lemelina, Stabio di sotto.
Borgbetto e Valmelera; ioro invsßtiiure da parts del canone di
Mstsocco, proprietario di esse.

Ser Marcuarido de Mesocho fil qdm. ser Bernardo de Ceri de
Verdabio e Martino Bianco de Ovra di Mesocco fil. qdim. Al-
berto ds Oyra, quali procuratori del comune e uomini vicini
« de suiper porta de Mesocho », proimsttono di pagare, dentro uu
anno, ai sigri. Petraccio ed Arialdo. fratslli figli dsl qdm. Mar-
chisio della Torrs di Mendrisio, la somma di L. 380 denari
nuovi, in buoni denari numsrati, non in carte di debito del
Comune di Como, quali denari sono a conto delle L. 1500 mutuate
dal sig. Alberto de Sacco, figlio qdm. altro Alberto ds Sacco,
dai della Torre di Msndrisio nsl 1251.

I Vicini di Mesocco, congrsgati « in loco ds Crimerio ante do-
mum Alberti guarviter de Mesooho », di preeetto del sigr.
Arriguccio, figlio del signor Simone de Sacho, in luogo di esso
Simone, costituiscono in procuratori del Comune Simone fil.
qdm. Olriginij di ser Guaspare de Andsrslia, Maffiolo fil. qdm.
sei- Pistro de Casslla e Maifredo fil. qdm. ser Marcoardo de
Aira di Verdabibio, ad obbligare il coimune di Mesocco in mano
di Lorenzo da Gallsrate « qui stat Bilizone ». « fil. qdm. fratris
Jacoby de Gezo de Gallarats » per Lire 42 di denari nuovi, ter-
mine a S. Michele prossimo.

1 procuratori eletti a nome del Comune di Mesocco, come da
istr. di sindacato exeunte Fehbrajo. comfessano di aver ricevuto
da Lorenzo di Gallarate, aibit. a Bellinzona, fil. q lm frate Gij-
coimo ds Gezo di Gallarate, a mutui, verso pagamento a S. Martino

prossimo, la somma di Lire 42 « dsnariorum novorum sortis ">.

a) Nel doc. e scritto « ultimo exeonte mese marzij » ma e er
rore di notajo. seguendo piü sotto, la data piü esatta di fine
febbrajo



QUADERNI GRIGIONI ITALIANI 139

Vendita fatta da Aliberto fii. q.dm. ser Marcoardo de Aitra di

Verdaibbio, abitante in Mesocco, « cum parabold et consensa

dominij Simonis de Sacfao de Mesocho, fillij qdm. domini Al-
berti de Sacho dominij suy » a Gugliebno de Rasoira fil. qdm.
Andree « menestralis comunii- et hominum de Mesocho», reci-

pienti a nome di detto comune, « de quarta parte alipis Nochoia
de Mesocho » per prezzo di L. 90, « denariorum in bonis denaris
numeratie ». Susseiguentemente (20 aprile) il Comune di
Mesocco acquista un'altra quarta parte dell'alpe di Nocola, da

Maifredo fil. qdm. ser Marcoardo de Aira di Verdaibbio, come

sopra, per prezzo di L. 100 di denari nuovi.
* Le due vendite stese in due atti separati ma suila

eguale pergaimena.

Vertendo lite tra il Coimune e uomini della vicinanza di
Mesocco e quello di Galanea, di Val Mesolcina « ocaxione finium
et terminorum determinancium inter alpem de Transculmine que
alpis est predicti comunis et vicinaneie de Mesocho », essendo

i conifini in parte distrutti, a togliere oigni discordia. gli uomini
di ,Mesocco e Calanca, riuniti in « horo imote de Zezia » fissano,
stabiliecono s riediificano i termini, conterminando detta alpe di

Trescolimine, e promettendo reeiproca osservanza.

Istrumento di eonservazione fatto da Albertino de Allemanno
fil. qdm. Alberto Börse de Soazza ad Albertino Ferrari filqdm.
Martino, detto Piascogius Ferrarius di Soazza ed a Pietro, suo
consanguineo, fil. qdm. Anzello detto Piaza di Soazza per l'ob-
bligo di soldii 5 « pro luminsra » e di % minstta di frumento
verso la chies,a di S. Maria di Mesocco, « quos solvebat et solitus
est et erat solvere Guarischus de Soazza fil. qdm. Giovanni Grale
di Soazza », aibit. in S. Vittore, e Oliva, sua moglie.

1 Vicini « locorum tocius vicinaneie et comunitabis de Misocho >,

canvocati « in loco di Crimeo », di mandato del siig. Simone de

Saoco « domini et rectoris generalis ipsius comunitatis et
vicinaneie » cost'ituiscono «ser Marcbdsium de Arva & Maynfredum
de Verdabio » a loro procuratori per mutuare dal sig. Gaspare
filqdm. Antonio da San Benedetto di Como L. 2000 di denari
nuovi.

Marchisio de Arva e Mainfiredo di Verdaibbio, quali procuratori
della comunitä di Mesocco, come da istr. di sindacato 2 di-
cembre p. p. conifessano d'aver ricevuto dal sig. Gaspare fil.
Antonio da San Benedetto, di Como la somma di L. 2000 di
denari nuovi, da rimborsarsi dentro un anno.

* I due Istrumenti sono stesi sulla medesima peirga-
mena

Essendovi questioni e controversie tra il comune di Mesocco e

quello di Calanca per ragioni di conifini nelle alpi di Pontolina,
Reozio e Remia sourana e Ie alpi di Pertuxio, Oszio e Remia
sotana vengono eletti a procuratori dell'una e dell'altra coinn-

No. 5.

1304, 19 e 20 aprile.
Mesocco

«in plaza de Cri-

No. 6.
1310, 8 luglio.

«in horo mote de
Rezia »:

No. 7.

1313, 26 gennaio.
Crimeo (Mesocco).

No. 8.
1315, 2 dicembre.
Crimeo (Mesocco).

1315, 5 dicembre.
Crimeo (Mesocco).

No. 9.

1316, 20 giugno
« actum in alpe de

Remia ».
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No. 10.

1316, 29 giugno
Leggia.

No. 11.

1320, 30 dicembre
Mesocco

«inplatea de Cri-

nitä diveröi vicdni di Mesocco e Calanca, questi terminano e
definiscono e piantano i termini e confini tra le predette alipi.

Divisione delle alipi seguita tra i comuni di Mesocco e di
Calanca, fatta dai iprocuratori delle due comunitä. A Mesocco per-
vengono: 1 alpe di Remia di dentro, della quale si specificano
confini e coerenze e 1 alpe di Portolina, della quale si
specificano le coerenze. Alia Calanca tocca l'alpe de Reozio «usque
ad vallemo de la mollera ». Con patto che la delta alpe di
Portolina «habet auctoritatem lignandi pro suo uso in dicta alpe
de Reozio et habere debeat stratam per alpcm de Reozio proeondo in dictum alpem de Remia di in tu« ». E l'alpe di Remia
de foris abbia egual diritto in detta alpe de Remia de intus.

I Vicini e uomini e vicinanza « locorum de Mesoco >, convoeati
di precetto e mandato di Simone de Sacho de Mesocho « do-
mini et rectoris generalis dieti comunis et hominum et yicinancie
et universitatis de Mesocho \ d'imposizione ossia richiesta di
Giovanni de Bolifaracio de Angro, « tunc minestralis dicti co-
inunis », in nome proprio e del comune e Simone de Sacho in
nome proprio, del Comune di Mesocco e «nomine comunis tt
hominum et vicinancie de Reno de Valle Renj », del quale
« ipse dominus Symon est dominus et rector generalis » (1), co-
stituiscono Simone di ser Gaspare e Mayfredo di Verdabbio a
loiro procuratori per eleggere aimichevolmente arbitri a com-
porre ogni e qualsiasii vertente controversia tra i comuni e
uomini di Mesocco e di Val Reno per una parte, ed il comune e
uomini del borgo di Chiavenna e Valle di Chiavenna per 1'altra
parte (2), per causa « pedagij, sea viatici bestiarum que vadant
in alpem Mesocco, et aque et aquaduetus seu Andirii et cursus
fluminis Lyri, quod flumen est dicti comuni et hominum de
Mesocco, et usufructus et bosicatici gualdi mezani, quod gualdum
est dicti comunis et hominum de Mesoco » (3).

(1) Nel « Codex» del Mohr (II n. 259) e dalata da Crimeo 5/12 1301 un'inve-
stitura cli alpl nel Rheinwald fatta da Simone de Sacco.

(2) Nel « Periodico » della Society storica comense (fasc. 35 p. 176) e con-
tenuto ratio di pace tra le due Comunitä di Chiavenna e di Sessamo nella Valle
di Reno (cfr. anche pag. 180, 183, 185 e fasc. 48 p. 250).

(3) Tra i testimoni: prete Giovanni de Guxio di Calanca, canonico e bene-
ficiale della chiesa di S. Vittore in San Vittore.

No. 12.

1324, 17 giugno
Crimeo (Mesocco).

I consiglieri e vicini del Comune di Mesocco, congregati in
Crimeo « in corte domus Mayfretdi de Verdabio ubi quandoque
consilia ipsius comunis cellebrantur », di precetto ed imposi-
zione di Simone de Saoho, signore generale del preidetto
comune e uomini per una parte; e ser Gaspare de Verdabio fil
qdm. ser Alberto de Verdabio per 1'altra parte, dividono tra di
loro volontariamente, l'alpe di Nocola, indivisa per metä (M del
comune e % del da Verdabbio) separandola dalle alpi di Galeda
ed Arbelia. Rimanendo l'alpe di Nocola in comune e dividen-
done il fitto per metä.
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< Basanus filius nobilis viri domini Egani de Sacho de Grono >

vemde a Giovanni filqdm. altro Giovanni Calgari di Calanca
una pezza di campo giacente ne! territorio di Calanca. ove di-
ecsi ad ogam.

No. 13.

1370, 2 febbraio.

Congregala la vicinanza « comunis et hominum et singularum
personarum locorum et vilarum totius comunis dg Mexocho a

porta in sursum » di mandato ed imposizione di prete Raimondo,
beneficiale della chiesa dei SS. Giovanni e Vittoire in S. Yittore,
fil. qdm. ser Inverardi Honriohi di Anderslia di Mesocco « mi-
nistraüs et in antea dicti comunis de Mcsoeho » nella piazza di
Crenierio di Mesoeco (seguono i nomi dei vicini). i detti vicini
stiipulano istrumento di cambio con il nobile Gaspare de Saclio
« dominus generalis totius vaHs Mexolzine », fil. qdm. nobile
Alberto de Sacho « de Castro Mexoichi ». 11 sig. Gaspare cede i pe-
tiam unam teirre prative que aipelatur foresta et que fuit Zanj
dicli Lombard! di Lexio » situate in territorio di Mssocco. ove
dicesi in zumella. Ceids ogni diritto che ha « portandi sive por-
tare fatiendi ligna de foco sive pro facienda focum in domo et
Castro preidicto habitationis preifati domini Gasparj suorurn he-
redum et etiam pro fatiendo vegturas sive portaturas cum equis
vel mulis vel alijs bestijs ad predictum Castrum et domum». Yi-
ceversa il comune di Mesocco cede « alp em unam jacentem in
territorio de Mexocho ubi dicitur in Tresculmine » (seguono le
coerenze). Item tutto il diritto « omne jus » che hanno il
comune e uomini di Mesocco « pro vendendo et vendi faciendo
vinum ad minutum ad tabernam tantum in el super toto terra-
torio de Mexocho vidilicet a porta usque crucem culminis de

olcallo », con patto che nessuna persona. < audeat vel presumat
vel debeat uemdere nee vendi faicere aliquod vinum ad
minutum ad tabernam, videlicet a medio stario vinj infra, ad ali-
quarai mensuram medij nec quartini nee aliqui alie mensure nixi
fuerit mina sive medium starium pro mensurando vinum, vel
abinde supra, in toto terratorio de Mexocho taon in monte quam
in piano » senza permesso del sig. Gaspare de Sacco ed eredi,
pena soldi 10 di denari nuovi per ogni quartino e per ogni volta.

No. 14.

1383. 1 novembre
Crimeo (Mesocco)

«inplatea dicti loci
prope domum Sy-
monis dicti moneti
naturalis de Sacho,

qui stat in loco
Verdabijo».

Vendita fatta da « Albertus fil. qdm. domini presbiteri Anrichi
de loco Cremerio de Mexocho » a Raimondo fil. qdm. Anri-
ghino Inveraridi d'Inderslia di Mesocco di una pezza di terra
prativa e eampiva in territorio « de arva de Mexocho ubi dicitur
in Casbuno » per prezzo di Lire nove, denari nuovi.

No. 15.

1391, 2 gennaio
Crimeo (Mesocco).

Istrumento di dote di Flora, figlia di Guglielmo Giani de Galitia,
di Giabia, sposa ad Alberto fil. qdm. Martino detto Sasante di
Giabia, abitante in Giabia (Cebbia), per L. 48 di denari nuova
moneta « inter dotem et antdfactum et donationem propter
nuptias ».

No. 16.

1400, 10 ottobre
Giabbia (Mesocco).
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No. 17.

1418, 25 gennaio
Mesocco

«inplatea d e Cri-
meo, in stupa parva
magci, et potentis
d. D Johannis de

Sacho ».

No 18 a
1420, 10 giugno

Crimeo (Mesocco).

No. 18 b
1420, 16-17 agosto

Mesocco.

Sentenza del conte Antonio de Sacho, vicario di Mesocco (1) e
7 Giudici di Mesolcina, nella questione tra Antonio detto Bas-
sino fil. qdtn. Zane detto Bassi di Oyra e Giacomo detto Paier
d'Inderslia iper causa di certi beni e terreni. da detto Antonio
Bassino, venduti ad Antonio detto Horingallo fil. qdm. Zane
detto Giarella d'Inderslia (Andergia), sui quali beni vantava
pretese il Paier. Vien giudicato che detto Paier detbba « inter-
lassare » al Bassino i beni da lui venduti.

(1) Coram egregio viro domino Antonio de Sacho vicario Misochi et perti-
nentiarum «ac comite». - II titelo di « comes » e ripetuto ana seconda voita nel
testo deila sentenza. Ed e la prima voita che figura nei documenti mesoicinesi

J « juratos jurali totius comunns et hominum et vieinorum de
Mesocho » (seguono i nomi) protestano davanti il nobile
Antonio de Saebo, vicario e rettore di Mesocco e pertineinze. d'ea-
seisi, di mandato del magco. e potente sigr. Giovanni de Sacco,
siignore generale della Mesolcina. recati sul territorio del co-
mune di Mesocco e d'avere determinato, definito e terminato
il territorio del detto comune dal territorio del comune di
Soazza, piantando i termini di confinanza nei luoghi come alia
specifica (seguono)'.

* Perig. orig. Ro(g. not. Biasinolo de Montelli, di Ca-

nobbio.

Sentenza del sigr. Giovanni de Sacco e del 14 giudici di Yalle
nella verlenza di confini tra i comuni dri Mesocco e di Soazza,
essendosi lamentato Siimone detto Mozus figlio emancipato di
Zane detto Fadiga di Soazza, a mezzo del suo procuratore
Balzar di Chiavenna, aibitante in Roveredo, che i 12 giurati di
Mesocco ablbiano piantato certi deifini e termini in prato « ad
verbiaim » che il ricorrente asserisce e pro testa essere di sua
proprietä, mentre Albertolo detto Margono filqdm. Simone
detto Menini de Mazirco procuratore dei giurati e del
Comune di Mesocco, contraddice. sostenendolo di proprietä del
Comune di Mesocco. Sentenziano dapprima (16 agosto) che se il
procuratore di Mesooco poträ trovare, secondo la forma degli
statuti e delle consuetuddni della valle, che il terreno e di
Mesocco, lo sia, in oaso divenso toochi a Simone di Soazza. Ed
il comune di Mesocco non possa « valere nixi pro uno teste in
dicta questione ». Per gli altri termini piantati dai giurati si
rimane a quanto da loro stabilito. L'indomani (17) avendo i 12

giurati di Mesocco, gimrato esser la terra di Mesocco. non di Mo-
zio di Soazza, e ciö «pro arbitro et ballia et auctoritate eis dat'is

per imfrasicriptos homines de Soazia » (1) che ne hanno balia dal
comuine di Soazza. I 4 dovranno provare di aver avuto balia di
dividere, e non potendolo provare saranno tenuti a garantire coi
loro beni quei di Mesocco per detto Simone Mozzo. I giudici
sentenziano deifinitivamente: « quod suprascripti omnes et singuli illi

(1) I 4 uomini di Soazza erano: Martinus fil. qdm. Duranti de Guera abitante in
Soazza e judex. Jacobinus fil. qdm Johannis de Sonvigo minister in Soazza. Gianus
dictes Maginus fil. qdm. Joh. Gianinj consul de Soazza. Balzarollus fil. qdm.
Johannis de Fidelle.
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juratores qui noil juraverint in presentia iliorum suprascriptorum
4 hom'inum de Soazia debeant jurare de novo et quotienscomque
in... (lacero) quod aduc de novo Guprascripti omnes 12 juratores
comunis de Mexoco teneaunlur ire una cum eupraseriptis 4 homi-
nilbus de Soazia, si ipsi 4 de Soazia non volent ire com ipsis 12 ju-
ratoribus de Mexocho. quod tune ipsi supraacripli omnes 12 jura-
tores de Mexocho cum omnibus illits sotijs et homnibus de

Mexocho et aliunde cum quibus eis melius placeerit, posint et
voleant ire cum ipsis et sine ipsis sotijs ad terminandum, divi-
dendum et decervsndum totum comune de Mexocho a toto
eomune de Soazia », e oiö che stabilirono. avrä valore e forza.

* Perig. orig. Rog. not. Biasinolo de Montelli, di Ca-

nobbio.

Bundesbrief des Oberen Grauen Bundes. « Copia de la carta
dela parte zoe del primo ligamo fece Ii homini de la Liga Grisia
in Tront nel anno 1424 a metzo Marzo. - iL. X. B. 1532 » (sul
dorso della ipergamena) (1).

(1) L e B sono le iniziali di Lazzaro Bovellini, il noto notajo di Mesocco, figiio di
Martino, pure notajo, e fatto uccidere in Lombardia dal Medeghino.
Un'altra copia, in pergamena, e di press'a poco egual epoca, sta esposta, in
cornice sotto vetro, nella saia comunale.

« Ser Zanolus ifil. qdm. ser Gasipari dicti Pini de \ erdabio et ser
Zanes fil. qdm. ser Zaneti de Caima » in nome proprio e di
Antonio fil qdm. Zanino e Gaspare fil. qdm. Zanolo de Piaza,
aimibedue di Cama, fanno fine e remissione nelle mani di
Enrico di Beffano, notajo rogante, ricevente a nome del comune
di Mr.-occo di quanto possono « petere requirere » dal comune
di Mesocco « hinc retro usque hodie, super Alpe de Nocihola »

in forza d'istruimneto di divisions 1324, 17 giugno (rog. not.
Dordino di Romo) tra il comune di Mesocco per una parte e

ser Gaspare di Yerdabbio, antecessore dei detti Zanolo e Zane.
Istrumento che restituiscono a Mesocco. confessando d'aver ri-
cevuto a totale sodidisfazione L. 125 di denari nuovi.

* Perg. orig. lat. Rog, not Enrico di Beffano fil ser.
Angelo detto Negro, di Roveredo.

Testamento di « Misochus fil. qdm. Yverardi dicli Gaje de An-
derslia ide Misocho », con lasciti di candele « ciloetri» di cera
a favore della chiesa di S. Maria e di quella di S. Giacomo di
Mesocco «pro gluminando ip-arri ecclesiam quando in ea cele-
brabont divina ofitia, perpetraliter». Piü di un pranzo annuo
ai canonici e soldi 16 terzoli, rieavabili sui suoi beni « in con-

trata uibi dicitur ad pelium ».
* Rog. not. Alberto fil. qdim. Gaspare del Nigro di

Anderslia, di Mesocco.

Inventario « sive repertorium de bonis et rebus et reditilbus »

della chiesa di S. Maria di Mesocco, fatto dal « monaichus et
custos » Bono fil. qdm. Guglielmo detto Polato, di Mesocco,
alia presenza ed insieme a prete Lorenzo da Lostallo, beneficiale
di detta chiesa e canonico del capitolo di S. Yittore.

* Rog. not. come No. 21.

No. '9
1424, 16 marzo

Truns.

No. 20.

1436, 13 gennaio
Mesocco.

No. 21.

1436, 8 maggio
Anderslia (Mesocco!

No. 22.

1428, 22 settembre
Mesocco



144 QUADERNI GRIGIONI ITALIANI

No. 23.

1439, 22 aprile
Mesocco.

No. 24.
1439, 25 luglio

Mesocco
«in prato propre

ecclesiam sti.
Jacobi.

No. 25.
1439, 30 novembre

Roveredo
«in pascuendo sub.
portica illorum de

Fidelle ».

No. 26.

1440, 30 gennaio
Crimeo (Mesocco).

No. 27.
1440, 18 aprile

Crimeo (Mesocco).

Investitura livelLaria peripetua fatta da « Jacobus dictus
Tischanus fil. qdm. alterius Jacobi de hermano Proini de Crimeo
de Mitsocho » in « Honrichum fil. qdm. Giani de Giora de loco
de Anzono de Mitsocho » reciipiente in noma proprio e dei figh
suoi nasciluri legittimi, di una pezza di terra oampiva e pra-
tiva con « ticto uno derupato sopra » tsituata nel territorio di
Mesocco ove dicesi < ad Crucem isohodi », per la durata d'anni
29 e quindi d'altri 29 ed indi in perpetuo, verso l'annuo ca-
none, a S. Martino, di L. 6 di denari nuovi.

* Rog. not. come No. 21.

Loeazione dell'alpe di Stabio meggiore (« de tota alpe et jure
alpe grandi et pasqulandi in alpe que apelatur alpis de Stabio
majori teratorij de Mitsocho, cum omnibus juribus et pertinenijs
que pertinent, dichte <alipi de Stabio et in iRedondo et in porto-
lina contratis ejutsdem alpis ») per la durata di anni 10 pross.
futuri, fatta dai consoli e vicini di Metsocco, in Domenico fil.
qdm. ser Alberto de Vanzonicho, abitarnte in Stozzana, monte
di Dongo, e pagando al di di S. Bartolomeo d'ogni anno, sulla
piazza di Crimeo, 1. 56 e soldi 8 terzoli. Ritenuto in piü, durante
la loeazione, dii « facere fieri et aptare catsinam unam suffi-
tienteim in dicta alpe secundum esse ipsius alpis, nec non stra-
lam suifitientem pro eundo et redeindo ab alpe de Nocholla in
licta alpe de Stabio ».

* Rog. not. come No. 21.

Sentenza dei 14 giudici e giurati di Valle Mesolcina, davanti il
vicario di Roveredo, ser Alberto de Salvagno, nella causa ver
teinte tra Simone fil. Giovanolo di ser Martino di Verdabbio e
Alberto di Simone if il. qdm. Enrico di ser Martino di Verdabbio.
suo nipote, per motivo « unius instrument fiolanzie olim facte
per Petrolum fratrem suprascriptim Symonis et similiter filium
ßuprascripti qdm. Johanolj de ser Martino, suprascripto Al
berto.... de ominilbus bonis et rebus suprascripto Petrollo spectant
et pertinentibus » coime da istr. rog. 13 aprile 1439, notajo
Alberto del Nigro. II qual istrumento di fiolanza, essendo il detto
Petrolo «stultus et fatuus » viene cassato ed annullato.

* Perg. originale lat. Rog. not. Zanetto de Ayra fil.
qdm. ser Zane, di Caima.

Testameinto del diacono Alberto fil. qdm. prete Gaspare et
Crimeo, di Mesocco, canonico di S. Vittore, con lascito di L. 50
terzole a favore della ichiesa di S. Maria di Mesocco, da con-
vertirsi nell'acquisto di un oalice per la suddetta chiesa.

« Antonius fil. qdm. Zaneti del Marcha de Crimeo de Mixo-
cho », ad adempimento dell'elemosina stabilita dai suoi ante-
cessori a favore della chiesa di S. Maria di Mesocco, si ob'bliga
alia soluzione annua, perpetua, di Lilbbre 3 di burro, esigibili
sui suoi beni, e « pro adiuvando illuiminare ipsam ecclesiam ».
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Istruimento di liberazione fatta dal Comune di Lostallo, Cab-
biolo e Sorte a quello di Mesocco e Soazza « ratione et ocaxione
unitus strate que aipelatur strata nova, jacente in terratorio de
Lostalo, videliceta rugnia infra versus manum sinistram et
versus sortem » dell'obliigo di «coneorrere alia riattazione.

Innanzi a ser Melchiore di ser Antonie to de Sacho .di Crimeo,
vicario >di Mesocco, sono costituiti Gasipare e Raldassare, fralelli
fil. qdin. Zane detto Fadiga, di Soazza, per 2 delle tre parti, e

Pietro fil. naturale del soprascritto qdm. Zane detto Fadiga per
l'altra terza parte, a cagioine di un cero o « cilostrum cere quod
eis petitur per cos deibere fieri et manutenere perpetualiter ec-
clesie sancte Marie de Mixocho pro illuminando », sopra certi
beni in territorio di Soazza. Yolendo «adempire all'obbligo, esei

promettono la perpetua manutenzione di detto cero, la qual
promessa fanno nelle mani del conte Enrico de Sacco, Giacomo
Tosoano di «Crimeo, Zane de Paulo di Leso, Antonio del Fe-
rario di Soazza, curatori dslla detta ohiesa.

No. 28

1441, 23 giugno
Mesocco Crimeo.

No. 29

1441, 7 dicembre
Crimeo-Mesocco.

Obb'ligo perpetuo di Pietro fil qdim. Giovanni de Flore di An-
derslia tdi L. 8 burro ovvero soldi 8 terzoli a favore della chiesa
di S. Maria di Mesocco « occaxione unias vache de feno, quam
protestatur si habere ab eadem ecclesia ».

No. 30

1442, 3 aprile
Crimeo-Mesocco.

lnvestitura livellaria perpetua fatia dal conte Enrico de Sacco,
siignor della Mesolcina, f.glio qdm. Giovanni de Castro Misochi,
e da suo fratello conte Zanetto in Mariino de Albertolo e fra-
telli Antonio s Giovanni di Arviigo e Zane detto Rosso fil.
qdm. Guglielmone de Pregaldo de Fracho di Calanca. pure
d'Arviigo, di alcune pezze di terre prative e oampive, giacenti
in territorio di Calanca « in contrata de Lurono ubi dicitur ad
la scalam et ad tectum del gualdo per l'annuo censo di L. 7 e soldi
16 terzole e 2 perniici buone, da conisegnarli, ogni S. Martino
dal d'Albertone, e di 6oldi 36 terzoli da parte di Zane detto
Rosso ».

No. 31.

1442, 31 gennaio
Mesocco.

< Coppye der Capitulationen zwiscendt dam Herzogthiimb May-
landt und der gemeindt Rynwaldt im 1442. uff gericht welche
hernach sit coiufirmiert im 1451, 1471, 1478 ».

t artella IV.a
Mesolcina
Valtellma.

1442, 1 tebbraio
Milano

lnvestitura livellaria perpetua dei conti Enrico e Zanetto de
Sacco « de Castro Mixochij » in Giacoimo fil. Domenico detto
Spiana di Crimeo ed Anna sua moglie, di una pezza di terra
prativa, giacente in territorio di Mesocco in Savoxia ubi dicitur
Caurga « cum ticto uno supra, coperto a plodis » e d'una pezza
di terra prativa, ove diicesi in Aresia. Corrispondendo a S. Martino

d'oigni anno, il censo di L. 6 di denari nuovi da conse-
gnarsi in Castello a Mesocco.

* Perg. lat. Copia eseguita dal not. G. R. Censi di
Cama, sulle filze originali del not. Alberto del Nigro

No. 32.

1442, 1 agosto
Crimeo (Mesocco).
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di Mesocco; ad istamza di Lazzaro Bovellini, avo-
gadro della chiesa di S. Maria di Mesooco. (1).

No. 33.

1443, 11 novembre
Crimeo (Mesocco).

No. 34.

1444 22 luglio
Mesocco.

(1) Tra i testimonj: piete Lorenzo da Lostalio, canonico di S. Vittore; prete Antonio
da Lugano abit. in Mesocco e ser Enrico fii. naturale qdm. domini Donati de Sacho.

Sentenza dei giudici e giurati di Val Mesolcina, congregati
avanti il conte lEnrioo da Sacco, nella causa tra ii comune di
Mesooco e quello di Soazza « ocasiooie certorum lerminorum el

finiuim derupatoruim et fractorum, que fines et quos terminos
dicti de Mixocho definarent terminare inter dicta duo comunia ».

Chiedono quei di Mesocco ohe quei di Soazza vadino seco loro
a terminare i confini secondo il tenore idell'istrumeinto 1420, 10

giugno (rog. not. Biaiuolo de' Mantelli), nonche tenore di altre
sentenze dei 14 igiudici (1420, 16 agosto). Mentre Soazza di-
chiara di non esser tenuta ad alcuna ratdifica o riparazione di

termini e eonlfini. Udite le parti e le eontroparti confermano
unanimamente i giudici le sentenze e carte di defini precedenti,
citate (Confermano le disposizioni dei 7 testimonj di Soazza a

favore di Mesocco. Confermano la carta di termini dei giurati di

Mesocco, e se dei termini ritrovasisero alcuni guasti, siano ri-
messi da quei giurati nominati nella carta di confini se ancora
vivi, o da altri che si reohino sul posto con quei di Soazza. Se

Soazza si riifiuta nel mandare i propri delegati. possano quei di
Mesocco riicuiperare i termini, senza l'assistenza di Soazza.

* a) Perg. orig. lat. Rog. not. Zanetto de Ayra, di.
Cama.
b) Pergamena, copia dell originale. del notajo
Giovanni Frizzi. di S. Vittore (secolo XVI.).

« Protestationes facte per mag.cum et potentem d. d. comttem
Henrichum de Saicho » ad istanza del oomune di Mesocco contro
quello di Soazza, causa i termini e iconifini tra i 2 comuni, per
i quali termini vennero pronimciate sentenze e giuramenti ncl
1443. Protesta il cointe de Sacco d'aver fatti cilare, senza che

poi volessero presentarsi. quei di Soazza ad intervendre, in
adempiimento delle sentenze prolate « ad adiuvandum recupe-
i are et conlfirmare dictos terminos et dicta fines, inter dicta duo
comunia ».

No. 35.

1444, 23 luglio
Crimeo (Mesocco).

rprmiinazione dei confini tra Mesocco e Soazza.
1 « 13 juratores et jurati comunis de Mixocho » protestano
d'aver, in vigore delle sentenze date dai 14 giudici di Mesolcina
(1443, 15 novemhre) a favore di Mesocco e in danno di Soazza

(1443, 24 setteimhre), item per precetto 15 novemibre 1443 e

giuramento (1443, 23 novemibre e 1447 7 geininaio) e successiva
licenza del conte Enrico de Sacco, visitato il territorio di
Mesocco e fissato la divisione da Soazza, che vien nel documento
specificata. Malgrado che quei di Soazza, chiamati a contrad
dire od aesistere, non si siano presentati.

* Una versione italiana di questo documento e nell'ar-
chivio di Soazza al no. 9.
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1 lotamemo di Alberto fil. qdm. Guglielmo de Lorentio de
iMabia di Mesoeo, eon legato perpetuo a favore della chiesa di
b. Maria di Mrcoceo di Libbre 6 burro ad libram parvam. sopra
i suoi bmi oiiuati in Mesocco.

No. 36.

1444, 19 agosto
Giabbia (Mesocco).

Arigino fil. qdm. Antonio ditto Giapa di Andersiiia prolesta
ehe « per aliquos annos in tempore quo vivebat, supraseriptus
qdm. Giappus fecit et poxuit ad ecclexiam sa,ncte Marie de Mi-
socho cereuim unum cere pro illuminando e andern ecclexiam
quando in ea celeberabontur divina offitia el missas ». Non esser
perö certo « >si fecisse dictum cereum ad suprascriptum eccle
xiam, pro id quod teneretur suprascripte reeled a. sive per
cartom sive absque carta, aut ad terminum aut ad obbligatio
nem perpetualeim, sed vult de remedio et opportune previdere
ut suprascriptum cereum super eis bonis manuteneatur ». Si
obbliga al mantenimento del cero e ne fa istrumento davanti
al nobile Enrico, naturale de Saeho. vicario di Mesocco.

No. 37.

1445, 8 marzo
Crimeo (Mesoccol.

Continua
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